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PADOMES LĒMUMS (ES) 2019/... 

(... gada ...) 

par to, lai noslēgtu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā  

starp Eiropas Savienību un Mauritānijas Islāma Republiku  

par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš protokolam, ar kuru nosaka  

zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēti  

Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē  

starp Eiropas Kopienu un Mauritānijas Islāma Republiku,  

un kura darbības termiņš beidzas 2019. gada 15. novembrī 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 43. pantu saistībā ar 218. panta 

6. punkta otrās daļas a) apakšpunkta v) punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1+, 

                                                 
1 ... piekrišana (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta). 
+ OV: lūgums aizpildīt zemsvītras piezīmi. 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2019/...1+ ...++ ir parakstīts nolīgums vēstuļu apmaiņas 

veidā starp Eiropas Savienību un Mauritānijas Islāma Republiku par to, lai tiktu pagarināts 

darbības termiņš protokolam, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas 

paredzēti Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un 

Mauritānijas Islāma Republiku, un kura darbības termiņš beidzas 2019. gada 15. novembrī 

(“nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā”). 

(2) Nolīguma vēstuļu apmaiņas veidā mērķis ir ļaut Savienībai un Mauritānijas Islāma 

Republikai turpināt sadarboties, lai veicinātu ilgtspējīgas zivsaimniecības politiku un 

zvejas resursu atbildīgu izmantošanu Mauritānijas ūdeņos, kā arī ļaut Savienības kuģiem 

minētajos ūdeņos veikt zvejas darbības. 

(3) Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā būtu jāapstiprina, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

                                                 
1 Padomes Lēmums (ES) 2019/... (... gada ...) par to, lai Eiropas Savienības vārdā parakstītu 

un provizoriski piemērotu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un 

Mauritānijas Islāma Republiku par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš protokolam, ar 

kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēti Partnerattiecību 

nolīgumā zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un Mauritānijas Islāma Republiku, 

un kura darbības termiņš beidzas 2019. gada 15. novembrī (OV L ...). 
+ OV: lūgums ievietot tekstā dokumentā st12924/19 ietvertā lēmuma numuru un aizpildīt 

zemsvītras piezīmi. 
++ OV: lūgums ievietot dokumentā st12927/19 ietvertā nolīguma vēstuļu apmaiņas veidā 

parakstīšanas datumu. 
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1. pants 

Ar šo Savienības vārdā apstiprina Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un 

Mauritānijas Islāma Republiku par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš protokolam, ar kuru 

nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēti Partnerattiecību nolīgumā 

zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un Mauritānijas Islāma Republiku, un kura darbības 

termiņš beidzas 2019. gada 15. novembrī. 

2. pants 

Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā sniedz nolīguma vēstuļu apmaiņas veidā 6. punktā 

paredzēto paziņojumu1. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 
1 Nolīguma vēstuļu apmaiņas veidā spēkā stāšanās dienu Padomes Ģenerālsekretariāts 

publicēs Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 
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